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UNPROFOR

Z.astitne snage Ujedinjenih nacija

General majoru 30. jun 1995.
D. MILOSEVICU Ko.241 /nejasno/
Komandantu

Sarajevsko-romanijskog

korpusa

Generale,

Snage bosanskih Srba Romanijskog korpusa su 28. i 29. juna 1995., u nekoliko
navrata napale civilne ciljeve u gradu Sarajevu, koristec¢i veoma snazne bombe i tesku

artiljeriju:

- 28. juna u 09.30: veoma snaZna raketna bomba ispaljena je na zgradu TV-a,

- istog dana u 10.20: Cetiri minobacacke granate velikog kalibra, ispaljene su na
naselje AlipaSino polje,

- istog dana u 12.50: jo3 jedna raketna bomba ispaljena je na isti deo grada,

- 29. juna u 11.30: tri minobacacke granate ispaljene su na stambene zgrade u

centru grada.

Ova nepromisljena i neodgovorna eskalacija se nastavila i uvece 29. juna, kada su tri
projektila visoke eksplozivne snage, pogodila zgradu PTT-a, tj. Stab komandanta za

Sektor Sarajevo.

Ozbiljnost dogadaja u proteklih 48 sati, primorava me da podsetim i Vas i Vase
oficire, na moralnu i pravnu duZnost, da se pridrzavate Zenevske konvencije, kao i
dogovora i obecanja, koja su data mirovnim snagama. U Protokolu I. Zenevske
konvencije se kaze, narocito u odeljku 2, ¢lanu 85, da namerni napadi na civilno
stanovnistvo, predstavljaju “teSko krienje” konvencije, a po¢inioci ovih zloCina su

duzni da odgovaraju pred medunarodnim sudom.
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Ja Vam takode moram redi, da u ni kom slucaju ovi neprihvatljivi napadi, nece ni
najmanje umanjiti volju Sektora Sarajevo, da nepristrasno ispuni misiju koju je dobila

u svom mandatu.

Imajuéi ovo na umu, ja ulaZem snaZan protest protiv ovih bombardovanja, izvedenih
po Valoj naredbi, i zahtevam da odmah prekinete sve napade uperene na civilno

stanovnistvo 1 UNPROFOR.

Pukovnik Robert MEILLE
Vrsilac duZnosti
Komandanta sektora

/potpis/
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\IAJOR-GENERAL lo. 2 @ (L
D.MILOSEVIC

SARAJEVO-ROMANIJA

CORPS COMMANDER

General,

On the 28 and 29 June 1995 the Bosmian Serb forces of Romanija Corps launched
several attacks on civilian targets in the city of Sarajevo, vsing very powerful bombs
as well as heavy artillery :

- 28 June 0930: an extremely powerful rocket bomb was fired at the TV building,

- the same day 1020: 4 heavy mortar rounds were fired at the Alpasino Polje
residential area,

- the same day 1250: another rocket bomb was fired at the same area,

- 29 June 1130: 3 mortar rounds were fired at residential huildings in the city centre.

This ill-considered and irresponsible escalation continued on the evening of 29 June
when 3 high-power projectiles struck the PTT building, thc HQ of Commander Sector
Sarajevo.

The seriousness of the events of the past 48 hours obliges me to remind both you and
your officers most earnestly of your moral and legal obligation to adhere to the Geneva
Convention as well as the agreements and assurances made to the peacekeeping forces.
Protocol 1 of the Geneva Convention states, particularly ir. Section 2, Article 85, that
deliberate attacks on the civilian population constitute a "serious breach" of the
Convention, rendering their perpetrators liable to trial by ..n international court.

[ must also tell you that in any case, these unacceptable aitacks will not lessen in the
shightest the will of Sector Sarajevo to fulfil impartially he missions laid out in its

mandate.
With this in mind, I strongly protest against these bombar iments carried out on your

orders, and demand that you immediately halt all attacks d rected at either the civilian
population or UNPROFOR.

Colonel Robert MEILLE
Acting Se:tor Commander
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